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¡Si es GOYA...
tiene que ser bueno!

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077
www.sipandbite.com

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077

Sanabria & Associates
Abogado

3315 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224

443-961-8161

¿Tiene dolor y no sabe qué hacer
después de su accidente?
Llámenos antes de hablar con los seguros de autos
Nosotros le podemos ayudar.

301-943-3095 
2031 Eastern Ave. Baltimore, MD 21231 

Abogado de accidentes
410 522 0297TRADUCCIONES EXPRESS

Diez días con literatura, 
ideas, instalaciones de 
arte de clase mundial y 
presentaciones en vivo.

1-10 de noviembre de 2019

ANIVERSARIO

$3000
POR TU AUTO VIEJO

    VER PÁG. 30 

(410) 918 1171
WWW.APOINTCARS.COM

410-967-2881
7929 Liberty Rd 

Windsor Mill, MD 21244
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A five-time deported illegal alien from 
Mexico with an extensive criminal 
history was sentenced Friday to 10 years 
in federal prison for illegally reentering 
the United States after being deported.

This sentence was announced by U.S. 
Attorney Erin Nealy Cox, Northern 
District of Texas.  This case was 
investigated by U.S. Immigration 
and Customs Enforcement’s (ICE) 
Enforcement and Removal Operations, 
Violent Criminal Alien Section, and 
ICE Homeland Security Investigations 
(HSI).

Antonio Serrano-Perez, 39, of 
Tamaulipas, Mexico, was sentenced Oct. 
18 before Senior U.S. District Judge John 
H. McBryde, who imposed the statutory 
maximum sentence based in part on the 
defendant’s lengthy criminal history. 

Serrano-Perez pleaded guilty in May 
2019 to illegal re-entry after being 
deported at least five times, the judge 
noted, adding that after every removal, he 
came back into the United States illegally, 
only to commit crimes including cocaine 
trafficking and family violence. 

“This felon and narcotics trafficker has 
been deported to Mexico five times and 
has repeatedly demonstrated that he 
has no respect for U.S. laws,” said Marc 
J. Moore, field office director of the ICE 

Dallas office.  “Throughout his extensive 
criminal career, he has operated as 
though the United States is simply a 
profitable location for him to traffic in 
illegal drugs.  After he fully completes his 
latest federal prison sentence for illegally 
re-entering the United States, our ICE 
officers will deport him a sixth time.”

Serrano-Perez was first removed to 
Mexico in October 1998, then he illegally 
re-entered the United States at least five 
times over a 20-year period.  During 
that time, the judge observed, Serrano-
Perez racked up numerous state drug 
and violent crime convictions, and three 
federal immigration convictions. 

Following his illegal re-entry in 2006, 
at age 25, he was convicted of a federal 
immigration offense in the Southern 
District of Texas, sentenced to 27 months 
in prison; he was then removed to Mexico 
in 2014.  At some point after that removal, 
he returned to Fort Worth, Texas, where 
he was apprehended March 11, 2019, 
outside his residence by immigration 
authorities. 

After serving his 10-year sentence, 
Serrano-Perez will once again face 
deportation proceedings. 

Assistant U.S. Attorney Levi Thomas, 
Northern District of Texas, is prosecuting 
this case.

U.S. Immigration and Customs 
Enforcement (ICE) released additional 
information Thursday on more unlawfully 
present foreign nationals facing serious 
criminal offenses in Mecklenburg 
County, who under the county’s ICE non-
cooperation policy would currently be 
released back into the local community 
where they would be free to reoffend.

These are just the latest examples of 
unlawfully present aliens charged 
with serious public safety offenses in 
Mecklenburg County – yet these latest 
examples are still currently in local custody. 
These cases have all been identified by 
ICE to be illegal aliens subject to an ICE 
detainer and yet, per current local policy, 
they would be released back into the local 

community without notice to ICE.

However, as these persons remain in local 
custody, should Mecklenburg County 
reconsider its non-cooperation policy, 
there is still time to prevent the release 
of these individuals and instead work 
cooperatively to protect public safety.

“The only way a person is subject to an ICE 
detainer in Mecklenburg County is if they 
are handcuffed and arrested for a crime 
committed in the local community,” said 
Acting ICE Director Matt Albence. “The 
only persons protected by these misguided 
policies are criminals as the only way a 
person is subject to a detainer is if they’ve 
been arrested for a crime beyond anything 
to do with their immigration status.”

5-time deported felon from 
Mexico sentenced to maximum 
10 years in federal prison for 
illegally reentering US

ICE announces more 
Mecklenburg County criminal 
offenders shielded by current 
non-cooperation policy

Aniversario

INMIGRACIÓN

15 Años informando responsablemente 
y con compromiso social

www.latinopinionbaltimore.com
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¿No sabes dónde
conseguir seguro médico?

Inscripción abierta 1 de nov. al 15 de dic.

En Maryland Health Connection, te podemos ayudar a encontrar un 
plan de seguro médico que se ajusta a tus necesidades y presupuesto.
Nueve de cada 10 que se inscribieron el año pasado ahorraron. Además, los precios han 
bajado este año. Y hay nuevas opciones con gastos de bolsillo más bajos, también.

Cada plan incluye consultas médicas, recetas y hospitalizaciones. Tenemos expertos 
capacitados cerca de ti para asesorarte en todas las opciones y mostrarte cómo ahorrar más.

Para obtener un plan médico para el 2020, 
comienza aquí: MarylandHealthConnection.gov/espanol

Comienza aquí.



www.latinopinionbaltimore.com“Negocio del Año en Maryland”CON CORAZÓN COMUNITARIO

LATIN OPINION MARYLAND 01 de noviembre al 02 de diciembre de 2019 5

¡Su primera consulta es gratis!

SeRvicios legales
de inmigración

-Abogados de inmigración-

Puyang & Associates, LLC
5602 Baltimore National Pike, Suite 208, Baltimore, MD 21228

(I-695 - Salida 15A (Ruta 40 East) - a dos cuadras)
Teléfono (410) 747-7575 (English); Fax (410) 747-4177

www.puyanglaw.com / victor@lawppa.com

Línea en español 443-401-6322
Víctor H. Ramírez Olaya

Corte de Apelaciones de Maryland \ U.S. Corte de Distrito de Maryland
Corte de Apelaciones del Distrito de Columbia

Miembro de la Asociación de Abogados de Inmigración (AILA)

Naturalización y ciudadanía.
Peticiones de Residencia 
Permanente para cónyuges, hijos, 
padres, hermanos o prometidos.
Peticiones de Perdón Provisional a 
la Presencia Ilegal para familiares 
de ciudadanos estadounidenses.
Todos los otros tipos de casos de 
inmigración. 

Representación en las cortes de 
inmigración: deportación y 
cancelación de remoción, 
apelaciones, asilo y refugio o 
mociones para reabrir casos.
Aplicaciones de Certificado 
Laboral (PERM) por parte de 
patrocinios.
DACA, TPS y Permisos de Trabajo.
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Necesitas muebles nuevos?
Es el lugar dónde encontras de todo.

Sala, comedor, camas, juegos 
para cuartos y habitaciones.

Visítanos en
www. Td-furniture. com
Compra desde la comodidad
de tu hogar.

443- 447-1714

El mejor café el mejor el mejor panini,
en un ambiente acogedor y familiar.

De lunes a Sábado desde las 8:00am hasta las 8:00pmTodos son bienvenidos a

JC Romero’s Café

Iglesia de Fátima en Baltimore
Misa es español en la Iglesia de 
Fatima
Todos domingos 10:30 am

Misa de todos los Santos
Viernes 01 de noviembre, 6:pm

Misa por todos los Difuntos
Sábado TBD

 
Brian Follie, Ivan Flores, Cinia Cerros, 
Maria Angela Meza, y Maria Argueta 
músicos y coristas de la iglesia quienes 
alegran la misa con sus lindas voces y 
dulces melodias.

Las iglesias de Fatima, Sagrado 
Corazon de Maria y Santa Rita se 
han unificado para conformar una 
nueva Parroquia en Baltimore y los 
padres Miguel Zabala y Mariano 
Varela como Párroco de la misma. 
Los invitamos a visitar la iglesia 
especialmente a los residentes el área. 

6400 Pratt St
Baltimore, MD 21224

Al lado de Hopkins Bayview 
Hospital.
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                                   AVISO LEGAL

De conformidad con el Artículo 16, el 
Subtítulo 2 del Artículo de Derecho 
Comercial de Maryland Anotado Code, 
Equity LifeStyle Properties, Williams 
Estates y Peppermint Woods Mobile 
Home Park, ejerce su derecho a establecer 
y ejecutar el embargo preventivo del 
propietario en la sigioentes casa moviles, 
ubicadas dentro de Williams Estates 
y Peppermint Woods Mobile Home 
Park, a través de subasta pública el 7 de 
noviembre de 2019 a partir de las 10:00 
a.m. en la ubicación de cada casa movil 
en el orden indicado a continuación 
a partir de 3502 Wheelhouse Road. 
Las preguntas deben ser dirigidas a la 
Oficina Comunitaria en  el 112 Whistle 
Stop Road, Baltimore, MD 21220 (410) 
686-0077. 
Equity LifeStyle Properties se reserva 
el derecho de cancelar una venta en 
cualquier momento por cualquier 
motivo.
Condiciones de venta: giro postal / 
fondos certificados únicamente. Debe 
ser aprobado por la comunidad. Recoger 
términos y aplicación en la oficina de 
la comunidad antes de la fecha de la 
subasta.

1.) 3502 Wheelhouse Road, 1974, LIBE, 
TL, G, VIN # 1260LP8551

2.) 105 Covered Wagon Road, 1978, 
HILL, TL, G, VIN # 021106111

SE VENDE 
NEGOCIO

667- 212- 4789

1704 Eastern Ave. 
Baltimore MD 21231

Ubicado en el corazón de la 
comunidad hispana en
Fells Point Baltimore.

Gran Oportunidad.

Diseñado con toda la 
facilidades para operar

de inmediato.

Miles de personas pasan 
caminando semanalmente 

por el frente. 

Alta capacidad para sentar 
al público.

Todo los permisos y 
licencias al día. 

Flexibilidad para negociar.

Se escuchan ofertas. 
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Dos acontecimientos políticos han sacudido los medios y las redes en 
los últimos días. En Ecuador, las protestas contra la eliminación de los 
subsidios al combustible incendiaron Quito y dejaron daños millonarios. 
En España, una sentencia del Tribunal Supremo contra los políticos que 
declararon ilegalmente la independencia de Cataluña, paralizó la ciudad 
de Barcelona, incluyendo a su importante aeropuerto.

Si hace décadas que ecuatorianos y españoles dejaron atrás las tristes 
dictaduras, ¿cómo es posible que una parte de la población siga pensando 
que destruir, bloquear carreteras o quemar edificios son métodos viables 
de entendimiento entre diferentes sensibilidades?

Resulta preocupante, porque, a diferencia de otros casos en el mundo, en 
ambos países los ciudadanos pueden expresar libremente sus opiniones, 
además de materializar sus preferencias políticas a través de las urnas. 
La idea de que, si no nos gusta una decisión gubernamental o judicial, la 
solución es quemar Troya, es una muestra clara de inmadurez emocional.

Sin respeto a la justicia y al orden institucional, solo nos queda volver 
a la ley de la selva. Cada justificación para arrasar con todo es, a la vez, 
una nueva justificación para que los de enfrente hagan lo mismo cuando 
se consideren contrariados por nosotros. Violencia llama violencia. Y, 
aunque las sociedades progresen económicamente, el odio social queda 
instalado durante muchísimo tiempo.

Por Ismael Cala
@cala
Periodista, escritor, 
productor, presentador de 
radio y televisión, autor 
inspiracional y conferencista

ESCALA CON CALA

Hablando se entiende la gente

Es una buena noticia que el gobierno de Ecuador y los manifestantes 
hayan llegado a un acuerdo. El tema de los subsidios es complejo y casi 
ningún país puede permitírselos eternamente, pero lo que sí puede un 
gobierno es proteger a los más débiles.

Mientras tanto, los habitantes de la bella Barcelona parecen haber 
apostado toda su felicidad a la improbable separación de España. 
Yo, que soy un ciudadano del mundo, me pregunto si la pertenencia 
administrativa a un determinado lugar, en la próspera Europa, es razón 
suficiente para hipotecar una vida.

Día de Muertos: día de recuerdos

“Ruego que nada ni nadie pueda jamás 
arrebatarnos la memoria. Ése fue el don 
del cielo: recordar”. Esta frase se puede leer 
en la obra La Silla del Águila del escritor 
e intelectual mexicano Carlos Fuentes, 
cuando doña María del Rosario Galván, 
política mexicana ficticia, escribía una carta 
para su amor Bernal Herrera –otro político 
de ficción–, mientras contemplaba el Valle 
de México y le hablaba sobre momentos 
idos. Este pasaje refleja, en mi humilde 
opinión, el recurso más valioso que los 
mexicanos ponemos en práctica cada Día de 
Muertos: la facultad de recordar a nuestros 
seres queridos, con el afán de honrar su 
memoria.
A inicios de noviembre los mexicanos 
participamos en un regocijo colectivo y, 
cómo no decirlo, también de nostalgia, al 
recordar, y con ello a honrar, a quienes se 
nos adelantaron en el camino. El rito se 
compone de las obligadas ‘calaveras’, en 

las que la muerte ‘pelona’ se ríe de algún 
familiar o amigo y se dicen verdades que 
en otra ocasión sería impensable decirlas. 
Tampoco faltan las ‘calaveras’ de azúcar 
que representan a quienes ya se fueron; el 
pan de muerto tradicional, que simboliza 
con su forma circular el ciclo infinito de la 
vida, y, con ello, la renovada esperanza de 
que los seres queridos continúan por ‘allí’ 
en el inframundo, mientras que la ‘bolita’ 
del centro simboliza el cráneo humano; las 
demás formas del pan son los ‘huesitos’.
No puede faltar el altar tradicional con el 
que ofrecemos los alimentos preferidos a 
las almas de los allegados para el Día de 
Muertos, con sus fotografías exhibidas 
para avivar e intensificar su recuerdo. El 
altar mexicano, más allá de un magnífico 
despliegue decorativo, es un conjunto 
cargado de simbolismos dedicados a mostrar 
la devoción sentida por la memoria de los 
antepasados, con la alegre ilusión de que, al 

José Alejandro Urbano Flores
Cónsul de Fe Pública en la Sección 
Consular de México en Washington, D.C.

menos una vez al año, sus almas transiten 
al mundo terreno que ocupamos para 
agasajarlos con sus platillos predilectos. Se 
le suman elementos como la Catrina, flores, 
papel picado, velas, sal, y hasta alebrijes de 
vibrantes colores y variadas formas. 
Uno pensaría que es una celebración de 
la muerte, pero más que eso sería una 
celebración de la Vida. Vida y muerte son, 
pues, compañeras de viaje. Ya lo decía 
Octavio Paz, intelectual y diplomático 
mexicano y premio Nobel de Literatura, 
en su obra El laberinto de la soledad, al 
referir que “nuestro culto a la muerte es 
culto a la vida, del mismo que el amor, que 
es hambre de vida, es anhelo de muerte”. La 
conclusión es alentadora: los mexicanos 
celebramos la muerte porque gozamos 
intensamente la vida. Así de excepcional 
es el Día de Muertos.
Nótese cómo en otras latitudes la muerte 
suele reservarse a lo privado y personal. 
Pocas culturas extranjeras comparten su 
sentir sobre sus muertos y les dedican un 
día del año. La mención de los muertos 
es entonces algo que se evita, por tratarse 
del fin desagradable de un proceso 
natural. ¡Ah, pero el mexicano se cuece 
aparte! El mexicano festeja el Día de 

Muertos con gran entusiasmo. Sobre este 
punto, Octavio Paz señaló que con estas 
ceremonias el mexicano se abre al exterior 
y tiene ocasión de revelarse y dialogar 
con la divinidad, la patria, los amigos 
o los parientes. ¡Qué gran oportunidad 
tenemos los mexicanos de interactuar con 
nuestros muertos!
Inicié resaltando la importancia de 
recordar. Recordemos entonces con cariño 
y con reverencia a quienes se fueron 
prematuramente. Recordemos nuestras 
vivencias a su lado, el gozo de su presencia, 
las alegrías recibidas y los momentos 
compartidos. A partir de su recuerdo, 
rindámosles nuestros respetos en compañía 
de nuestros abuelos, esposos e hijos, pues 
como dijo el autor francés Michel Rostáin 
en su novela El hijo, que escribió a partir del 
fallecimiento de éste: “Lo que se recuerda 
siempre vive, nunca muere”. 
Con este ejercicio de rememoración tanto 
personal como colectivo, seguramente ellos 
continuarán cercanos a nosotros. Y por 
supuesto, no olvidemos transmitir a nuestros 
descendientes la celebración del Día de 
Muertos vista no sólo como festejo o como 
un acto de luto, sino como una tradición viva, 
llena de matices, que une a los mexicanos.
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CHAMPION PAWN
 & JEWELRY

• Pases para autobus MTA
• Notario Público
• Todo tipo de reparación en Joyería
• Pagamos y vendemos a los mejores      
   precios de Baltimore
• Servicio Fax y Copias
• Baterías para Relojes a $5 y con
   garantía de por vida

También te ofrecemos:

COMPRAMOS VENDEMOS

5509 Harford Road - 410 254 1110
www.championpawnandjewelry.com

EMPEÑAMOS

RESOLVEMOS TUS PROBLEMAS
DE DINERO INMEDIATAMENTE
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Síguenos en
Facebook como

Latin Opinion Baltimore
            Dale        

Síguenos en
Facebook como

Latin Opinion Baltimore
            Dale        

La locura desatada en Washington 
tras el primer campeonato de los 
Nationals
Llegó el primer título para los Washington Nationals y la locura en sus aficionados no se hizo esperar. En 
cuanto cayó el out 27 del séptimo juego de la Serie Mundial los fanáticos perdieron la cabeza y festejaron 
en grande.Los Nationals abrieron las puertas de su estadio para que los fanáticos pudieran apreciar el 
último de la serie y, cuando se consumó la victoria, el Nationals Park se convirtió en una auténtica sucursal 
del manicomio.
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Para Adriana Gonzalez, quien se mudó 
a Baltimore desde Puerto Rico y tuvo 
un nuevo comienzo (inesperado), su 
pasantía en el programa de desarrollo 
de la fuerza laboral de BGE es su más 
reciente actividad.

Antes de empacar una maleta pequeña 
para su viaje de tres semanas a 
Baltimore, Adriana Gonzalez escribía 
en un reporte que preparó para su 
escuela que los planes de su familia eran 
solo de “visita.” ¿Y por qué no habría de 
hacerlo? Adriana iba a estar lejos de su 
hogar en Puerto Rico y sus compañeros 
de clases del séptimo grado solo por 
poco tiempo, pues iba a apoyar a sus 
padres mientras que los oncólogos del 
Johns Hopkins Hospital evaluaban la 
más reciente reaparición del cáncer de 
su padre.

Todo esto sucedió en 2014. Sin embargo, 
su familia nunca regresó, no era posible.

El hospital John Hopkins era la 
última esperanza de su padre, pero el 
tratamiento era muy costoso.  Fue a parar 
en el Baltimore VA Medical Center, 
donde lo trataron de forma gratuita por 
ser un veterano de la Armada de los 
Estados Unidos. Entonces, la familia 

Gonzales se estableció allí y formaron 
su nuevo hogar en el barrio Armistead 
Gardens, al este de Baltimore.

El padre de Adriana luchó con la 
enfermedad durante dos años más.

Habría estado muy orgulloso de ver a 
Adriana graduarse de la Mergenthaler 
Vocational Technical High School, 
el pasado junio. Fue allí donde 
descubrió su pasión por el oficio de 
la construcción, en especial por el de 
electricista. Actualmente, Adriana está 
a medio camino de su segunda pasantía 
en BGE y espera conseguir un trabajo 
de tiempo completo allí.

“Me estoy volviendo independiente,” 
dijo Adriana. “Mi madre es feliz y estoy 
segura que mi padre también lo estaría.”

Al observar de cerca al equipo de 
mantenimiento de las subestaciones de 
BGE, Adriana está aprendiendo sobre 
lo relacionado con la electricidad detrás 
de los servicios de públicos. “Todos los 
días experimento algo nuevo,” explica 
Adriana. “Un día, podemos estar 
haciendo el cableado del cuarto de 
control de la subestación Buena Vista y al 
siguiente estamos recogiendo muestras 

de aceite de los transformadores y los 
interruptores.”

Su paso por BGE comenzó poco 
después de terminar su penúltimo año 
de preparatoria a través del programa 
Smart Energy Workforce Development 
de BGE.

“Al comienzo, estaba muy asustada 
porque la mayoría de mis compañeros 
de trabajo eran hombres. Pero todos 
fueron muy amables y cordiales,” 
explica Adriana. “Ellos me animaron a 
cuestionar absolutamente todo, porque 
es posible que toques algo y puedas 
morir. Por eso, es muy importante hacer 
preguntas. No hay preguntas estúpidas.”

Adriana disfrutó tanto su primera 
pasantía Smart Energy, que solicitó 
poder regresar para una estadía 
extendida luego de terminar su último 
año de preparatoria. Aún está en proceso 
de aprendizaje ya pasó la prueba de 
Construcción y Profesiones Calificadas 
(CAST, en inglés), un estándar en la 
industria de los servicios públicos que es 
el primer paso para labrarse una carrera 
en la industria de la electricidad.

Además, estar en un campo cuya 

proporción hombre-mujer es tan alta, 
la posibilidad de convertirse en un 
ejemplo significa mucho para ella.

“Ser joven, mujer y latina puede alentar 
a otras niñas, a otros jóvenes a que 
escojan esta línea de trabajo,” dijo. “Con 
algo de suerte, otra niña me verá y dirá 
‘Si ella puede, yo también’. Aunque solo 
sea sembrar la idea en su mente de “yo 
también puedo”, eso estaría muy bien.”

Adriana quiere regresar a Puerto 
Rico algún día con su madre, a la casa 
que dejaron pausada en el tiempo 
inesperadamente hace cinco años. 
Solo han regresado dos veces desde 
que “comenzaron de nuevo,” como 
Adriana lo explica. Desde entonces, ha 
redescubierto su informe del séptimo 
grado en el que hablaba de visitar 
Baltimore. Le recordó a su padre, una 
vida desarraigada y cuánto ha crecido 
desde entonces.

Adicionalmente, Adriana está muy 
orgullosa de lo que ha logrado. Le 
emociona su futuro, y tiene un mensaje 
para las demás mujeres jóvenes como 
ella.

“Si tienes la oportunidad, ve por ella.”

Una carrera que florece a partir 
de una vida desarraigada
Por Nick Alexopulos

Adriana Gonzalez
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De TV- Personality a influencer de las redes sociales

@Univision Las Vegas- Nevada le 
dio su primera oportunidad para 
lanzar su carrera televisiva en 
EE.UU., después de llegar a lo más 
alto en su país natal España. En la 
ciudad del pecado Begoña Sevilla 
consiguió un rotundo éxito ganando 
cuatro prestigiosos Emmy Award de 
la Academia de TV y ciencias de 
Estados Unidos, entre ellos el de 
mejor presentadora.  Pero su éxito 
continuó,  esta mujer luchadora 
tenía muy claro que lo suyo era 
conquistar la pantalla chica y supo 
cómo hacerlo. Tiempo más tarde 
laborando para la edición hispana 
de Voice of America @voanoticias 
brilló de nuevo consiguiendo 3 
Emmy Award lo que la convierten 
en una de las pocas hispanas con 
siete Emmy en menos de dos años 
trabajando en el país. Ahora Begoña 
Sevilla con su espíritu aventurero 
y con ganas de conquistar nuevas 
cimas…  tiene un nuevo objetivo y 
va por él. 

¿Cuéntanos acerca de tu nueva 
aventura?
Mi nueva aventura se llama @
begosevillareporta, apúntatelo bien 
porque prometo muchas sorpresas, 
locuras, contenido nuevo, atrevido, 
fresco y nada que ver con lo que 
ha hecho hasta ahora, todo 100% 

natural.  Todo estará alojado en 
YouTube para todo aquel que quiera 
aprender, reírse y pasar un buen 
rato. 
¿Por qué YouTube?
Mira, me he dado cuenta (un poco 
tarde, entre risas) de que YouTube 
tiene un grandísimo potencial. 
Sin darnos cuenta social media y 
YouTube se han convertido en algo 
tan normal  que cuesta creerlo. 
Te digo que jamás los canales 
de televisión pensaron que iba a 
suceder una migración de audiencia 
tan grande a las redes. 

¿Ya no te gusta la televisión?
¡Sí, por supuesto! Sigo trabajando 
y desarrollando proyectos para 
televisión. Ahora mismo preparo 
junto a mi equipo de producción 
un programa de calidad y buena 
información que verá la luz 
próximamente en la ciudad de Nueva 
York. ¡Estamos muy entusiasmados! 
Esta idea alocada de YouTube es 
una nueva ventana a la creatividad 
y a la vida de Begoña Sevilla sin el 
breaking news a cuestas. 

¿Cómo estás desarrollando tu 
proyecto? 
Mira, te diré que estoy aprendiendo 
de los mejores. Estos son algunos de 
mis referentes… @oscaralejandro 

y Luisito Comunica.  Me miro 
una y otra vez sus videos: los más 
populares y los videos con menos 
views and likes, los más alucinantes, 
los que tienen potencial, los que 
podría hacer yo también y voy 
tomando apuntes. Incluso he tenido 
una master class con el Youtuber @
Oscaralejandro que ya llegó a los 
300.000 suscriptores. La verdad que 
es es todo un arte saber qué es lo 
que va a pegar duro. A veces crees 
que has hecho algo bueno digno 
de conseguir más de 100.000 views 
y se queda en nada. La expectativa 
a veces puede ser demasiado alta 
o baja y después la realidad puede 
decir todo lo contrario. 

¿En qué diferencias de los demás?
Para construir mi canal y desarrollar 
toda la estrategia empleo mi 
creatividad y ganas de aprender. 
Eso es básico. Me diferencio de los 
demás en que no me gusta copiar y 
hacer lo que los demás hacen. Me 
gusta arriesgar y tomar la delantera 
en cosas nuevas y atrevidas. You will 
see soon! 

¿Para cuándo el estreno? 
¡No queda nada ya!!!! Llevo meses 
preparando este gran proyecto y 
organizando todo lo que necesito 
para el estreno y para los próximos 

seis meses. Está casi, casi pero 
aún faltan pequeños detalles de 
logística y diseño que marcarán la 
diferencia. 

¿Te atreves con más? 
¡Sí, por supuesto! En Estados Unidos 
he continuado modelando cuando 
me han dado la oportunidad. 
Además, la fotografía me tiene 
enamorada desde bien chiquita y 
no paro de hacer photo-shoot  aquí 
en New York con mi gran amigo y 
prestigioso fotógrafo de las estrellas 
Iván Morales @innovationny. Él 
es también director creativo para 
varias revistas de la ciudad de Nueva 
York, Miami y Las Vegas. 

Creditos Fotos:

1. Begoña Sevilla posa emocionada 
con dos de sus 7 Emmy Award en Red 
Rock Canyon en Las Vegas, Nevada. 
Fotografa: @yalinaphotography 
Hair & Make up artist: Lalasstyle - 
Laura León 

2.  La ciudad de Manhattan al fondo 
para fotografiar a  Begoña para una 
popular revista colombiana de moda
Fotografo:   Ivan Morales - @
innovationmediany.
Hair & Make up artist: Angie Montes 
@moromo68.

Begoña Sevilla
“La tecnología lo ha cambiado todo”

“Me reinvento y voy más allá de lo 
tradicional, por eso soy YouTuber”

1 2

ENTREVISTA
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de historia
Gracias a la comunidad por su preferencia

Síguenos en las Redes Sociales

410-522-0297
www.latinopinionbaltimore.com
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¿Cómo prevenir el resfriado común?
Los primeros signos de un resfriado 
generalmente son dolor de garganta y 
moqueo, seguidos por tos y estornudos. 
La mayoría de las personas se recuperan 
en unos 7 a 10 días. Usted puede ayudar a 
reducir el riesgo de resfriarse si se lava las 
manos con frecuencia, evita el contacto 
cercano con personas enfermas y no se toca 
la cara con las manos sin lavar.

El resfriado común es la razón principal 
por la que los niños faltan a la escuela y los 
adultos al trabajo. Cada año en los Estados 
Unidos hay millones de casos del resfriado 
común. Los adultos tienen un promedio de 
2 a 3 resfriados al año y los niños aún más.

La mayoría de las personas se resfrían en el 
invierno y la primavera, pero los resfriados 
se pueden contraer en cualquier época del 
año. Los síntomas generalmente incluyen:

- dolor de garganta
- moqueo
- tos
- estornudos
- dolor de cabeza
- dolores corporales

La mayoría de las personas se recupera en 
entre aproximadamente 7 y 10 días. Sin 
embargo, el resfriado común puede causar 
enfermedades graves, como bronquitis o 
neumonía,* en las personas que tienen el 
sistema inmunitario debilitado, asma o 
afecciones respiratorias.

Cómo protegerse
Las personas infectadas pueden transmitir 
los virus que causan los resfriados a otras 

personas a través del aire y el contacto 
personal cercano. Otra manera en que usted 
se puede infectar es a través del contacto 
con las heces (la caca) o las secreciones 
respiratorias de una persona infectada. Esto 
puede pasar cuando le da la mano a alguien 
que tiene un resfriado o cuando toca una 
superficie que tiene virus respiratorios, 
como la manija de una puerta, y luego se 
toca los ojos, la nariz o la boca.

Puede ayudar a reducir el riesgo de resfriarse al:

Lavarse las manos frecuentemente con agua 
y jabón. Láveselas por 20 segundos y ayude 
a que los niños pequeños hagan lo mismo. 
Si no hay agua y jabón disponibles, use un 
desinfectante de manos a base de alcohol. 
Los virus que causan los resfriados pueden 
vivir en las manos; por eso, lavárselas 
regularmente puede ayudar a protegerlo 
para que no se enferme.
No tocarse los ojos, la nariz o la boca si no se 
ha lavado las manos. Los virus que causan 

los resfriados pueden entrar al cuerpo de 
esta manera y hacer que se enferme.
Mantenerse alejado de las personas que 
estén enfermas. Las personas enfermas 
pueden transmitir los virus que causan 
el resfriado común mediante el contacto 
cercano con otras personas.
 
Practique buenos hábitos de higiene al toser 
y estornudar: usar siempre un pañuelo 
desechable o la parte superior de la manga 
para cubrirse la boca y la nariz por completo.

Cómo proteger a los demás
Si tiene un resfriado, siga los siguientes 
consejos para ayudar a prevenir transmitirlo 
a otras personas:

- Quédese en la casa mientras esté 
enfermo, y no mande los niños a la 
escuela o guardería mientras ellos estén 
enfermos.
Evite tener contacto cercano con otras 
personas, como dar abrazos, besos o la mano.

- Aléjese de los demás antes de toser o 
estornudar.
- Cuando tosa o estornude, cúbrase 
la nariz y la boca con un pañuelo 
desechable y bótelo a la basura, o cúbrase 
completamente la nariz y la boca con la 
parte superior de la manga.
- Lávese las manos después de toser, 
estornudar o sonarse la nariz.
- Desinfecte las superficies y los objetos 
que se tocan con frecuencia, como los 
juguetes y las manijas de las puertas.
- No hay ninguna vacuna que proteja 
contra el resfriado común.

Qué hacer para sentirse mejor
No hay cura para el resfriado. Para sentirse 
mejor, debe descansar mucho y beber 
abundantes líquidos. Los medicamentos 
de venta libre pueden ayudar a aliviar los 
síntomas, pero no harán que se le pase 
el resfriado más rápido. Lea siempre la 
etiqueta de los medicamentos y úselos 
según las indicaciones. Antes de darle un 
medicamento de venta libre para el resfriado 
a su hijo, hable con el médico porque 
algunos contienen ingredientes que no se 
recomiendan para los niños. Obtenga más 
información sobre el alivio de síntomas 
para las infecciones de las vías respiratorias 
superiores, incluidos los resfriados.

Los antibióticos no lo ayudarán a 
recuperarse de un resfriado causado por 
virus respiratorios. No funcionan contra los 
virus y, si los toma innecesariamente, pueden 
hacer que su cuerpo tenga más dificultad 
para luchar contra infecciones bacterianas 
en el futuro. Obtenga más información 
sobre cuándo funcionan los antibióticos.

Para más información visite:

www.hruth.org
Comida, alojamiento, consejería, 

servicios legales y otros y 
nos aseguramos de que estas 

continúen con su vida.

En House of
Ruth Maryland

brindamos a las victimas: 
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Aniversario

Gracias a todos los que han 
hecho y hacen esto posible

www.latinopinionbaltimore.com

PROMESA Y ESPERANZA 2019

Foto 2.  Erick A. Oribio CEO Latin Opinión Media 
Platform y Gaby Natale, periodista oradora y 
motivadora Invitada.
Foto 3.     Karla Rodriguez, panelista,comunicadora 
y on air personality en iHeart Media Atlanta.
Foto 4. Yesenia Salgado  El Zol Radio Washington 
DC y La Doctora Paola Friedrich Directora del 
Programa Global del st Jude Hospital y exponente 
del seminario.
Foto 5. Reed Hartley, Regional Executive 
Director | Mid-Atlantic ALSAC y Erick A. Oribio 
Latin Opinion.
Foto 6.  Iglesia San Judas Tadeo en Baltimore.
Foto 7.  Venezuela in the house! Maria Gabriela 
Fuenmayor, Erick A. Oribio y Mariangeles Grear, 
un milagro de vida de St. Jude.

Foto 1.  Melanie Velez Ortiz, Bilingual Regional Development 
Specialist, Field Development ALSAC, Arely Perez Promotions 
Coordinator at Promociones Univision DC/On-Air Personality, 
Lisa Surprenant Market Director de ALSAC & St. Jude y Mario 
Ramos, General Producer Univision DC.

Promesa y Esperanza es el seminario anual 
que realiza el Hospital St. Jude en Memphis, 
TN. con los medios de comunicación hispanos 
del país en esta labor de salvar vidas.
Aquí algunas imágenes reseñando la 
participación de los medios locales y amigos.
Más información en nuestra web:
www.latinopinionbaltimore.com

1
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ONAIR

ANUNCIE CON NOSOTROS RESULTADOS GARANTIZADOS
O LA DEVOLUCIÓN DEL 100% DE SU INVERSION

12,100 radio escuchas en tunein. 
26,000 seguidores en Facebook.

Contamos con una red con más de 80 mil contactos
y promocionando actualmente más de 30 negocios.

ESCÚCHANOS LAS 24/7 
www.kepachangaeventos.com

o en Logo TUNEIN
Oficina 410 528-3499 

Tel. Cabina y WhatsApp 443 453-4438
Síguenos en YouTube - Instagram - Facebook

La mas pren
dida
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Guerra Contra la Obesidad

Por José López Zamorano
Para La Red Hispana

Un nuevo estudio llegó a 
una conclusión alarmante: 
Las tasas de obesidad en los 
Estados Unidos alcanzaron 
dimensiones históricas record, 
al tiempo que se mantienen las 
disparidades raciales, étnicas, 
de género y geográficas.
 
El análisis de Trust for 
America’s Health (TFAH), 
con base en los datos de 
los Centros para el Control 

de Enfermedades (CDC), 
concluye que la epidemia de 
la obesidad está creciendo en 
los Estados Unidos, como ha 
estado ocurriendo durante las 
últimas décadas. El resultado: 
uno de cada tres personas de 
todas las edades –alrededor de 
100 millones de residentes en 
el país.
 
Nueve estados del país –
Alabama, Arkansas, Dakota 

del Norte, Iowa, Kentucky, 
Luisiana, Mississippi, Missouri 
y Virginia del Oeste, tenían una 
tasa de obesidad entre adultos 
de más del 35% el año pasado. 
En 2017 solo eran 7 estados.
 
Se trata de una tendencia 
preocupante: la incidencia de 
obesidad ha aumentado 70% 
para adultos y 85% para niños 
en las últimas tres décadas. 
A nivel nacional la tasa de 
obesidad era de 39.6% y la de 
los menores de edad de 18.5 en 
2015-2016.
 
Pero acaso el dato más 
alarmante es que, durante ese 
mismo periodo, casi la mitad 
de los adultos latinos (el 47%) y 
de los afroamericanos (46.8%) 
están considerados obesos, 
Por comparación, la tasa de 
obesidad de los blancos no 

hispanos es de 37.9% y de los 
asiáticos de apenas el 12.7%
 
Entre los niños latinos las 
cifras son preocupantes: uno 
de cada cuatro (25.8%) son 
obesos, comparado con 22% de 
los niños afroamericanos, 14% 
de los blancos no hispanos y 
11% de los niños asiáticos.
 
Pero no todas son malas 
noticias. El estudio de TFAH 
muestra que las tasas de 
obesidad han bajado para los 
niños inscritos en el programa 
WIC (Programa de Nutrición 
Especial para Mujeres, Infantes 
y Niños), al pasar de 17.9% en 
2010 a un 13.9% en 2016.

Para más información visita
www.laredhispana.com

Poema 83Poema 83
OTOÑO

Esparce octubre, al blando movimiento
del sur, las hojas áureas y las rojas,

y, en la caída clara de sus hojas,
se lleva al infinito el pensamiento.

Qué noble paz en este alejamiento
de todo; oh prado bello que deshojas
tus flores; oh agua fría ya, que mojas
con tu cristal estremecido el viento!

¡Encantamiento de oro! Cárcel pura,
en que el cuerpo, hecho alma, se enternece,

echado en el verdor de una colina!
 

En una decadencia de hermosura,
la vida se desnuda, y resplandece
la excelsitud de su verdad divina.

Juan Ramón Jiménez

LATIN OPINION MARYLAND NEWS

Radio Station - Advertising Agency  
Marketing Consultant - Public Relations 
Newspaper - Translation

All published articles by Latin Opinion are of our absolutely property.
Latin Opinion Baltimore is not responsible for the opinions expressed in signed articles.

Latin Opinion Baltimore is a publication of

Erick A. Oribio - Publisher
eoribio@latinopinionbaltimore.com

Ronald  Oribio - Executive Advisor
roribio@latinopinionbaltimore.com

Alba De La Cruz - Associate Producer
alba@latinopinionbaltimore.com

César Sandoval - Art Director
cesarlob13@gmail.com

Latin Opinion - Distribution
latinopinion@aol.com

www.latinopinionbaltimore.com

P.O.Box: 38287 Baltimore, MD
Tel: 443-682-6350
Fax: 410-522-0298
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TODO TIPO DE PRODUCTOS A SU DISPOSICIÓN

Llámanos sin compromiso443 469 9008

Gran variedad de velas en precios y tamaños. 

• Imágenes religiosas 

• Budas

• Jabones 

• Perfumes

• Colonias 

• Elefantes

• Productos varios

Tu traje de Quinceanera en Baltimore

2 N Broadway, Baltimore, MD 21231

 (410) 342-7433

¡Sra. Mamá y Sr. Papá no lo piensen!
¿Quiere impresionar y lucir como un principe?

Ven e iras a la fiesta con todo a tu medida.

El lugar del buen vestir y la elegancia de Baltimore.

Visítanos!
Horario:
Lunes  11AM–7PM
Martes  11AM–7PM
Miercoles 11AM–7PM
Jueves  11AM–7PM
Viernes  11AM–7PM
Sabados 11AM–5PM
Domingos Cerrado
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¿Quieres ahorrar $$ 

Stephanie Zannino Owens Agente

8766 Philadelphia Rd
Rosedale, MD 21237
Tel: 410-866-8333
www.stephaniezowens.com

Dos oficinas para servirte

1544 York Rd 
Lutherville, MD 21093
Tel: 410-832-8777
www.stephanieinsuresme.com 

Cuando llame para una cotización mencione 
este aviso y reciba un regalo gratis.

Aceptamos licencia de otros
países y pasaportes.

AUTO CASA VIDA

Prueba de residencia con
seguro de inquilinos.

UN BUEN VECINOen tu seguro?
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SIEMPRE GANA 
CUANDO JUEGA 

CON 
RESPONSABILIDAD.

Jugar con Maryland Lottery es divertido, pero juegue dentro de los límites.
Para recibir ayuda confidencial para problemas con el juego,  

visite mdgamblinghelp.org o llame al 1-800-GAMBLER. Debe tener 18 años para jugar. 


